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TỪ VỰNG N3 
耳から覚える日本語能力試験トレーニング

第3課： 形容詞-Tính từA (259-281)
Video 11

Thực hiện:Học tiếng Nhật Cosmos
www.youtube.com/hoctiengnhatcosmos

• しあわせな 幸せな
• とくいな 得意な
•にがてな 苦手な
•ねっしんな 熱心な
•むちゅうな 夢中な
•たいくつな 退屈な
•けんこうな 健康な
• くるしい 苦しい
•へいきな 平気な
• くやしい 悔しい
• うらやましい

•かゆい

• おとなしい
• がまんづよい 我慢強い

• しょうじきな 正直な
• けちな

• わがままな

• せっきょくてきな 積極的な
• しょうきょくてきな 消極的な

• まんぞくな 満足な
• ふまんな 不満な

• ふあんな 不安な

• たいへんな 大変な
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259. 幸せ
しあわせ
HẠNH
hạnh phúc

• 幸せな人生 （しあわせなじんせい）

cuộc đời hạnh phúc.

• 幸せに暮らす。 （しあわせにくらす）

Tôi sẽ sống hạnh phúc.

• いい家族や友達がいて、私は幸せだ。（家族 かぞく、友達 ともだち）
Tôi rất hạnh phúc vì có gia điình và bạn bè.

【対】不幸せな (ふしあわせな) không hạnh phúc/bất hạnh

（名）幸せ⇔不幸せ

例：幸せを求める（しあわせをもとめる） mong muốn hạnh phúc
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260. 得意な
とくいな
ĐẮC Ý
đắc ý, khoái trí, tâm đắc

1．彼女は｛ギター/作文/料理…｝が得意だ。
（かのじょは｛ギター/さくぶん/りょうり｝がとくいだ。）

Cô ấy giỏi (chơi ghi-ta, viết văn, nấu ăn...).

• 私の得意な教科は数学です。
（わたしのとくいなきょうかはすうがくです。）
Môn tôi học giỏi đó là toán học.

• 父は編み物を得意にしている。（ちちはあみものをとくいにしている。）

Bố tôi rất giỏi đan nát.
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【連】〜を得意にする giỏi về__

【対】苦手な（にがてな） kém cỏi
不得意な（ふとくいな） không giỏi

2. 弟はテストで100点をとって、得意になっている。

（おとうとはテストで100てんをとって、とくいになっている。）

Em trai tôi rất đắc ý vì đã đạt 100 điểm.

261.苦手な
にがてな
KHỔ THỦ
kém, yếu, không giỏi
không hợp
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1．彼女は｛ギター/作文/料理…｝が苦手だ。
（かのじょは｛ギター/さくぶん/りょうり｝がにがてだ。）

Cô ấy chơi ghi-ta kém, viết văn dở, nấu ăn không ngon
• 私の苦手な教科は数学です。（わたしのにがてなきょうかはすうがくです。）

Môn tôi học kém đó là toán học.
【対】得意な（とくいな）

2. 私は山本さんが苦手だ。
Tôi không hợp với anh Yamamoto.

• チーズは、あのにおいがどうも苦手だ。
Pho mát à, tôi không chịu được cái mùi đó. 

262.熱心な
ねっしんな
NHIỆT TÂM
Nhiệt tình, cần cù, chăm
chỉ, nhiệt thành



2018/6/14

6

• 熱心な仕事ぶりが認められて昇進した。
（ねっしんなしごとぶりがみとめられてしょうしんした。）

Phong cách làm việc chăm chỉ được ( cấp trên) công nhận và thăng chức.

• 熱心にプロポーズされて結婚した。
（結婚する けっこんする）

Được cầu hôn một cách nhiệt thành và tôi đã kết hôn.

• 彼女は子供の教育に熱心だ。（かのじょはこどものきょういくにねっしんだ。）

Cô ấy rất tận tâm trong việc giáo dục trẻ em.

【合】熱心さ （ねっしんさ） sự nhiệt thành, nhiệt tình

【対】不熱心な （ ふねっしんな） Không nhiệt tình

263.夢中な
むちゅうな
MỘNG TRUNG
Say sưa, say mê, miệt mài
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• 子供のころ、ＳＦ漫画に夢中になった。（子供 こども、漫画 まんが）

Thời còn nhỏ tôi đam mê phim hoạt hình SF (viễn tưởng).

• 彼は生まれたばかりの子供に夢中だ。
（かれはうまれたばかりのこどもにむちゅうだ。）

Anh ấy say sưa ( quấn quýt) với đứa con vừa mới chào đời.

• 社会人になったばかりで、毎日｛◯夢中で・Ｘ夢中に｝過ごしている。
（しゃかいじんになったばかりで、まいにち｛◯むちゅうで・Ｘむちゅうに｝すごしている。

Bởi vì vừa mới ra trường đi làm nên ngày nào tôi cũng rất chịu khó.
Ｘ 夢中する

264.退屈(な)
たいくつ(な)
THỐI KHUẤT
mệt mỏi, nhàm chán, buồn
tẻ, chán ngắt
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• ほかの観客は笑いながら見ていたが、私には退屈な映画だった。
（観客 かんきゃく、 映画 えいが）

Mặc dù khán giả vẫn vừa cười vừa xem nhưng với tôi thì đó là một bộ phim chán ngắt.

• きょうは、何にもすることがなくて退屈だ。
（何も なにも）

Ngày hôm nay chẳng làm được gì cả thật là nhàm chán.

【合】退屈さ （ たいくつさ） độ/ sự nhàm chán

【名】退屈する （たいくつする）

例：校長先生の話が長くて退屈した。（こうちょうせんせいのはなしがながくてたいくつした）

Câu chuyện của thầy hiệu trưởng dài nên tôi cảm thấy chán ngắt.

265.健康（な）
けんこう（な）
KIỆN KHANG
khỏe mạnh
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• 心も体も健康な子供を育てたい。
（心 こころ、子供 こども、育てる そだてる）

Tôi muốn nuôi dạy con cái khỏe mạnh cả về cơ thể và tinh thần..

• 毎日運動をしていたら、とても健康になった。 （運動 うんどう）

Nếu vận động (tập thể dục) hàng ngày thì chúng ta sẽ trở nên khỏe mạnh..

【合】健康的な （ けんこうてきな）

例：健康的な生活。（ けんこうてきなせかつ） cuộc sống lành mạnh

【対】不健康な （ふけんこうな） không khoẻ
【名】 健康 （けんこう） khoẻ

265.苦しい
くるしい
KHỔ
cực khổ, đau đớn,
khó khăn
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• ｛息・胸・心・生活。。。｝が苦しい。
（いき・むね・こころ・せいかつ。。。）がくるしい

Khó thở/ tức ngực/ đau tim/ cuộc sống cực khổ…

• 苦しい試合だったが、何とか勝つことができた。
（くるしいしあいだったが、なんとかかつことができた。）

Mặc dù là một trận đấu khó khăn, nhưng bằng mọi cách chúng tôi đã giành chiến thắng.

• その一家は、戦後の苦しい時代を頑張って生きてきた。
（そのいっかは、せんごのくるしいじだいをがんばっていきてきた。）

Gia đình đó đã rất cố gắng vượt qua sự khó khăn thời hậu chiến.

• 経営がうまくいかず、社長は苦しい立場に置かれた。
（けいえいがうまくいかず、しゃちょうはくるしいたちばにおかれた。）

Việc kinh doanh không tốt và giám đốc bị đẩy vào tình thế khó khăn.
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【合】苦しさ、苦しみ （くるしさ、くるしみ） sự khổ cực, khó khăn

寝＿、聞き＿、見＿、息＿（ ◯◯ぐるしい）

khó ngủ, khó nghe, khó nhìn, khó thở

【関】 苦しむ

（を）苦しめる đau khổ, cực khổ

267.平気な
へいきな
BÌNH KHÍ
bình tĩnh, dửng dưng, 
yên tĩnh, bất động
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• 彼女は、どんなに悪口を言われても、平気な顔をしている。
（彼女 かのじょ、悪口 わるぐち、顔 かお）

Cô ấy dù có bị nói xấu thế nào vẫn giữ vẻ mặt bình thản. 
• 体力があるので、10キロぐらい歩くのは平気だ。（体力 たいりょく）

Vì có thể lực nên đi bộ khoảng 10 km vẫn bình thường.

• あのひとは｛◯ 平気で・ ☓ 平気に｝うそをつく。（平気 へいき）

Người đó nói dối một cách thản nhiên..

268.悔しい
くやしい
HỐI
hối hận, đau khổ, khổ nhục
đáng tiếc, ân hận
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• 何度練習してもうまくできなくて、悔しい。
（何度 なんど、練習 れんしゅう）

Dù luyện tập nhiều lần mà vẫn không giỏi được nên thật là đau khổ.
• たった1点差で試合に負けて悔しい思いをした。

（差 さ、負ける まける）

Đã có một kỉ niệm rất đáng tiếc khi bị thua trong trận đấu với chênh lệch
chỉ một điểm.

【合】悔しさ（ くやしさ）：sự hối hận, sự đáng tiếc

269.うらやましい
ghen tỵ, ganh tỵ, thèm
muốn
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• 才能の豊かな人がうらやましい。（才能 さいのう、豊かな ゆたかな）

Tôi ghen tỵ với người có nhiều tài năng..

• 弟はゲームをたくさん持っている友達をうらやましがっている。
（弟 おとうと、友達 ともだち）

Em trai tôi có vẻ ghen tị với những bạn mà có nhiều trò chơi.

【合】うらやましさ sự ghanh tỵ

【関】をうらやむ ghanh tỵ

270.かゆい
ngứa
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• 蚊に刺されて首がかゆい。（かにさされてくびがかゆい。）

Cổ bị muỗi cắn, ngứa quá.

【合】かゆさ、かゆみ sự ngứa ngáy

271.おとなしい
dịu dàng, trầm lắng, hiền
lành, ngoan ngoãn, chín
chắn
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1. 

• 彼はおとなしい人だ。
Anh ấy là người rất chín chắn.

• うちの犬はおとなしくて、決して人にほえない。（決して けっして）

Con chó nhà tôi rất hiền, nên nhất quyết gặp người cũng không sủa.

• 私が買い物をしている間、こどもはおとなしく待っていた。
Lũ trẻ ngoan ngoãn chờ khi tôi đi mua sắm.

2. 
• この服はデザインがおとなしいので、仕事に着て行ってもだいじょうぶだ。

（服 ふく、 仕事 しごと）
Vì quần áo này thiết kế khá nghiêm túc nên mặc đi làm cũng không sao.

【合】おとなしさ độ chín chắn
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272.我慢強い
がまんづよい

NGÃ MẠN CƯỜNG
khắc khổ, kiên trì, 
nhẫn nại, bền gan, bền chí

• 我慢強い性格 （がまんづよいせいかく）

Tính cách nhẫn nại

• チャンスがやって来るのをがまん強く待つ。（強く とよく、待つ まつ）

Tôi kiên trì chờ cơ hội tới.

【合】我慢強い （がまんづよい） kiên trì, nhẫn nại, bền gan, bền trí

【類】しんぼう強い （しんぼうづよい） kiên nhẫn , chịu đựng

【関】を我慢する （をがまんする） ⇒６４
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273. 正直(な)
しょうじきな
CHÍNH TRỰC
chính trực, thành thực, 
chín chắn

• 彼は正直な人だから、うそをつくことができない。
Anh ấy là người chính trực nên không thể nói dối.

• 「どうしていたずらしたの？正直に話しなさい。」
“ Tại sao lại đùa nghịch thế? Hãy nói cho thành thật nào!”

• ごちそうしてもらったが、正直（に）言って、あまりおいしくなかった。
Mặc dù được mời nhưng nói thật lòng là không ngon lắm.

【合】正直さ sự ngay thẳng, chính trực
【対】不正直な （ふしょうじきな） không trung thực
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274.けち（な）
keo kiệt, bủn xỉn

• あの人はとてもけちだ。
Người đó rất keo kiệt.

• けちな人は嫌われる。（嫌われる きらわれる）

Người keo kiệt thì bị ghét.

【関】けちけちする bon chen , so đo, cò kè, keo kiệt
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275. わがままな
ích kỷ, uốn éo

• わがままな｛人・性格・行動｝
Người ích kỉ, tính cách ích kỉ,hành động ích kỉ…

• 彼女はわがままだ。
Cô ấy ích kỷ/ chỉ biết mình thôi. 

• わがままにふるまう。
Cô ấy ứng xử một cách ích kỉ.
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（名）わがまま

• わがままを言う。Nói ích kỉ

• 彼のわがままにはみんな困っている。 （困る こまる）

Mọi người rất khó chịu bởi sự ích kỉ của anh ấy.

• ペットに人間と同じような暮らしをさせるのは、

人間のわがままだと思う。 （暮らす くらす、人間 にんげん）

Tôi nghĩ rằng việc cho thú cưng sống y như một con người là một điều ích kỉ.

276.積極的な
せっきょくてきな

TÍCH CỰC ĐÍCH
một cách tích cực
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• 積極的な｛人・性格・行動｝ ｛ひと・せいかく・こうどう）

Con người/ tính cách/ hành động: tích cực…

• 日本語を身につけるため、積極的に日本人の友達を作った。
（身につける みにつける、友達 ともだち）
Để ghi nhớ được tiếng Nhật tôi tích cực kết bạn với người Nhật.

• 今の首相は、教育問題にあまり積極的ではない。
（首相 しゅしょう、教育問題 きょういくもんだい）

Thủ tướng hiện nay không nhiệt huyết lắm với vấn đề giáo dục.

【対】消積極的な （しょうきょくてきな ） mang tính tiêu cực

【関】積極性 tính tích cực ＿がある↔ない

277.消極的な
しょうきょくてきな

TIÊU CỰC ĐÍCH
tiêu cực, tính tiêu cực
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• 消極的な｛人・性格…｝
｛ひと・せいかく．．．}

Con người/ tính cách tiêu cực...

• 今の首相は、教育問題に消極的だ。
（いまのしゅしょう、きょういくもんだいにしょうきょくてきだ。）

Thủ tướng hiện nay không nhiệt tình với vấn đề giáo dục

【対】積極的な

278.満足な
まんぞくな
MÃN TÚC
sự hài lòng, mãn nguyện, 
tự mãn
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1. 

• アルバイトだけでは満足な収入は得られない。
（収入 しゅうにゅう、 得る える）
Thu nhập chỉ từ làm thêm thì không đủ.

• 頑張ったので2位でも満足だ。
Dù có ở vị trí số 2 nhưng vì đã cố gắng hết mình nên tôi rất mãn nguyện. 

【対】不満な （ふまんな） bất mãn, không hài lòng

不満足な （ふまんぞくな） không thoả mãn

（名） 満足する

例：今の生活に十分満足している。（十分 じゅうぶん）
Tôi rất hài lòng với cuộc sống hiện tại.

• 今の仕事からは満足が得られない。
Tôi không nhận được sự hài lòng từ công việc hiện tại.

２. インターネットは苦手で、メールも満足に打てない。
（苦手 にがて、満足 まんぞく、打てる うてる）

Do tôi không giỏi internet nên ngay cả thư điện tử tôi cũng không gõ nhanh được.
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279.不満な
ふまんな

BẤT MÃN
bất mãn, bất bình

• この仕事に不満な点はない。（点 てん）

Trong công việc này tôi không có điều gì bất mãn cả.

• 彼は、彼女が忙しくてなかなか会えないのを不満に思っている。
（忙しい いそがしい）

Anh ấy đang thấy bất mãn/khó chịu vì bạn gái bận quá nên mãi mà không gặp được.

• この小説はおもしろかったが、終わり方がちょっと不満だ。
（小説 しょうせつ、終わり方 おわりかた）

Tiểu thuyết này mặc dù rất thú vị, nhưng cách kết thúc thì không được hài lòng cho lắm.
【対】満足な

【類】不満足な
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（名）不満

例：

• あのレストランの料理は、味に不満はないが量が少ない。
（料理 りょうり、満足 まんぞく、量 りょう）

Đồ ăn ở quán này vị thì không có phàn nàn gì cả nhưng lượng thì ít quá.

• 不満ばかり言っていても解決はできない。

（不満 ぐまん、解決 かいけつ）

Dù có nói lời bất mãn thì cũng chẳng giải quyết được gì.

【連】＿がある⇔ない có/ không có＿

280.不安 な
ふあんな

BẤT AN
bất an
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• 最近、体の調子がよくない。悪い病気ではないかと不安だ。
（さいきん、からだのちょうしがよくない。わるいびょうきではないかとふあんだ。）

Gần đây, sức khỏe không được tốt. Tôi khá bất an và sợ nó là bệnh hiểm nghèo.

• 新しい仕事がなかなか見つからず、不安な毎日を過ごしている。
（新しい あたらしい、仕事 しごと、過ごす すごす）

Mãi mà không tìm được việc mới nên mỗi ngày trôi qua thật bất an.

【対】安心な an tâm
【類】心配な lo lắng

（名）不安 sự bất an
例： 長く続いた大雨がやんで、やっと洪水の不安がなくなった。

（大雨 おおあめ、洪水 こうずい）

Mưa lớn kéo dài đã tạnh, cuối cùng đã chấm dứt nguy cơ ngập lụt.

【連】＿がある⇔ない



2018/6/14

28

281.大変 な
たいへんな

ĐẠI BIẾN
kinh khủng, ghê gớm,
khó khăn, vất vả, mệt mỏi

１．

• 子育て中のお母さんは大変だ。

（こそだてちゅうのおかあさんはたいへんだ）

Những người mẹ đang nuôi con thật vất vả.

• きのうは宿題が五つもあって大変だった。
Ngày hôm qua có tới 5 bài tập về nhà nên thật vất vả.

【合】大変さ
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２．

• きのう新宿で大変な火事があったらしい。（新宿 しんじゅく、火事 かじ）

Hôm qua ở Shinjuku hình như đã xảy ra hỏa hoạn khủng khiếp.

• 大事な面接に遅れたら大変だから、急いで行こう。
(面接 めんせつ、急ぐ いそぐ）

Cuộc phỏng vấn quan trọng mà tới muộn thì nguy đó nên đi nhanh lên nào!

３．「（副）大変（に）」 →592


